
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Inšpektorát životného prostredia Bratislava 

Stále pracovisko Nitra  

Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra 

 
 

č.11301-39733/2026/Tit/370210905/Z28-SZ                                                             Nitra 05. 10. 2026 

 

 

 

 

R O Z H O D N U T I E 
 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále 

pracovisko Nitra, Odbor environmentálneho posudzovania a povoľovania ako príslušný orgán 

štátnej správy podľa § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe 

starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole 

znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“) a špeciálny stavebný úrad podľa § 16 ods. 1 stavebného 

zákona č. 25/2025 Z. z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov (stavebný zákon) (ďalej len 

„stavebný zákon“), na základe písomného vyhotovenia žiadosti č. OŽPaOZ/1263/2026 zo dňa 

13. 07. 2026 prevádzkovateľa Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, 

IČO: 35 826 487 (ďalej len „prevádzkovateľ“), doručenej Inšpekcii dňa 16. 07. 2026 vo veci 

zmeny č. Z28 integrovaného povolenia a konania vykonaného podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ 

a podľa § 19 ods. 1 zákona o IPKZ, v súlade s § 46 a § 47 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 

konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len „správny poriadok“) 

 

m e n í    a    d o p ĺ ň a    i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e 

 

vydané rozhodnutím č. 963/OIPK/360/06-Gá/370210905 zo dňa 22. 03. 2006, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 11. 04. 2006 (ďalej len „povolenie“), zmenené a doplnené rozhodnutiami: 

• č. 2103-3900/2007/Goc/370210905/Z1 zo dňa 14. 02. 2007,  

• č. 4495-42461/2008/Goc/370210905/Z4 zo dňa 17. 12. 2008,  

• č. 1497-5044/2009/Poj,Goc/370210905/Z5-SP zo dňa 10. 02. 2009,  

• č. 7332-39343/2009/Raf/370210905/Z7 zo dňa 03. 12. 2009,  

• č. 9083-39736/2009/Šim/370210905/Z8 zo dňa 07. 12. 2009,  

• č. 546-27486/2010/Poj/370210905/Z9-SP zo dňa 29. 09. 2010, 

• č. 5160-28963/2011/Poj/370210905/Z10-SP zo dňa 12. 10. 2011,  

• č. 3813-12709/2012/Poj/370210905/Z11 zo dňa 27. 04. 2012,  

• č. 7698-30483/2012/Šim/370210905/Z12 zo dňa 29. 10. 2012,  
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• č. 3087-23403/2013/Poj/370210905/Z13-SP zo dňa 05. 09. 2013,  

• č. 2102-11231/2014/Jur/370210905/Z14-KR zo dňa 09. 04. 2014,  

• č. 2814-16377/2014/Jur/370210905/Z15-KR zo dňa 04. 06. 2014  

• č. 5903-32599/2017/Jur/370210905/Z16 zo dňa 19. 10. 2017  

• č. 6728-36057/2017/Kro/370210905/Z17-SP zo dňa 20. 11. 2017  

• č. 5808-27674/2018/Rus/370210905/Z18-SP zo dňa 15. 08. 2018  

• č. 1108-14658/2019/Tit/370210905/Z19 zo dňa 17. 04. 2019  

• č. 6870-32215/2020/Pav/370210905/Z20-SP zo dňa 30. 09. 2020  

• č. 419-12452/2021/Čás/370210905/Z21 zo dňa 14. 04. 2021  

• č. 7624-26239/2022/Kri/370210905/Z22 zo dňa 05. 08. 2022  

• č. 893-11052/2024/Pav/370210905/Z23-SP zo dňa 18. 03. 2024  

• č. 8301-23596/2025/Slá/370210905/Z25-SP zo dňa 18. 08. 2025 

•  č. 9259-35259/2025/Jan/370210905/Z26 zo dňa 10.10.2025 

• Č. 8973-26760/2026/Dvo/370210905/Z27 zo dňa 23. 07. 2026 

 

(ďalej len „povolenie“ resp. „rozhodnutie“), ktorým bola povolená činnosť v prevádzke:  

 

„Výroba LAD a dusičnanu amónneho“ 

(ďalej len „prevádzka“) 

 

kategorizovanej v zozname priemyselných činností v Prílohe č. 1 zákona o IPKZ pod bodom: 

 

4.3.  Výroba hnojív založených na báze fosforu, dusíka alebo draslíka - jednoduché alebo 

zložené hnojivá.  

 

pre prevádzkovateľa:     Duslo, a.s.  

sídlo:                              Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa  

IČO:                               35 826 487 

 

nasledovne:  

 

1.    Vo výrokovej časti sa za odsek az) dopĺňa odsek ba) v nasledovnom znení: 

„ba) v oblasti stavebného poriadku 

-   podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s  § 60 ods. 1 stavebného zákona – Inšpekcia 

vydáva rozhodnutie o stavebnom zámere z dôvodu odstránenia stavby 

„Zahusťovanie DA, SO 32-51- Odstránenie stavby“. 

 

Stavba nie je rozdelená na stavebné objekty a prevádzkové súbory, ale obsahuje : 

− A. Technologický postup  

− B. Súhrnnú správu 

− C. Situačné výkresy 

− D. Fotodokumentáciu 

 

katastrálne územie: Močenok 

na pozemkoch par. č.: 6040/113 – reg. „C“ podľa LV č. 841 
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účel stavby: inžinierske stavby priemyselnej výroby  – komplexné 

priemyselné stavby – stavby chemických zariadení (2412) 

charakter stavby:           trvalá.  

  

 Predmetom  žiadosti je odstránenie stavby z dôvodu nevyužitia   - stavba sa v súčasnosti 

nevyužíva.  

 

Obec Močenok ako príslušný dotknutý orgán  podľa § 24a ods. 8 a § 24 a ods.1 písm. a) 

zákona č. 200/2022 Z. z. o územnom plánovaní  k dokumentácii pre vydanie stavebného zámeru, 

v ktorom uviedlo, že o obsahu podaní a obsahu rozsahu dokumentácie vydalo súhlasné záväzné 

stanovisko bez podmienok k stavebnému zámeru a prerokovania stavebného zámeru, v rozsahu 

odstránenia stavby ,,Zahusťovanie DA, SO 32-51- Odstránenie stavby“. 

 

Projekt stavby nadobúda stav „overený“ dňom nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia 

č. 11301-39733/2026/Tit/370210905/Z28-SZ zo dňa 05. 10. 2026. Inšpekcia po nadobudnutí 

právoplatnosti tohto rozhodnutia vydá prevádzkovateľovi/stavebníkovi samostatnú overovaciu 

doložku projektu stavby. 

 

 

2. V povolení v časti III. Podmienky povolenia, A. Podmienky prevádzkovania,  

sa v kapitole 7. Podmienky pre uskutočnenie, užívanie a odstránenie stavieb vkladá nový 

 bod A10) v nasledovnom znení: 

„A10) Na odstránenie stavby uvedenej v bode ba) „Zahusťovanie DA, SO 32-51- 

Odstránenie stavby“  sa stanovujú tieto záväzné podmienky: 

 

I. všeobecné: 

1. Odstránenie stavby sa povoľuje vlastníkovi stavby Duslo a. s., Administratívna budova, 

ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, IČO: 35 826 487. 

2. Odstránenie stavby bude vykonávané oprávnenou spoločnosťou (EISEN, s.r.o.) v súlade 

s platnými právnymi predpismi. 

3. Stavba bude odstránená v celom rozsahu postupným rozobratím s použitím mechanizmov.  

4. Odstránenie stavby zrealizovať podľa overeného projektu stavby (spracovateľ: EXPRO, 

s.r.o., Areál Duslo a.s. 927 03 šaľa, v termíne: 4/2026).  

5. Pred začatím odstraňovacích prác musia byť odstraňované objekty odpojené od všetkých 

zdrojov energií a médií. O vykonaní odpojenia musia byť vyhotovené príslušné záznamy. 

Odpojenie rozvodov vykoná osoba s odbornou spôsobilosťou. 

6. Podzemné priestory, dutiny a objekty pred zahájením búracích prác zasypať resp. zaistiť 

iným spôsobom. 

7. Ak sa v priebehu odstraňovacích prác zistia skutočnosti, ktoré neboli prieskumom zistené 

alebo neboli predpokladané v overenom projekte stavby a ktoré môžu ovplyvniť 

bezpečnosť alebo spôsob vykonávania prác, zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu 

prijať potrebné opatrenia a prispôsobiť technologický postup zistenému stavu. 

8. Pred začatím búracích prác je nutné vymedziť ohrozený priestor a zaistiť ho proti vstupu 

nepovolaným osobám. 

9. Stavba musí byť odstraňovaná tak, aby nebola ohrozená stabilita iných stavieb, 

inžinierskych sietí a iných zariadení. 
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10. Pri odstraňovaní stavieb sa nesmú používať výbušniny.   

11. Prašnosť vznikajúcu pri odstraňovaní stavby je potrebné obmedzovať vhodnými 

technickými a organizačnými opatreniami, najmä skrápaním alebo iným účinným 

spôsobom. 

12. Organizácia vykonávajúca odstránenie stavieb musí mať po celý čas vykonávania prác 

k dispozícii právoplatné integrované povolenie (povolenie na odstránenie stavieb, overený 

projekt stavby vrátane overovacej doložky). 

13. Počas odstraňovania stavby sa musí viesť stavebný denník, v ktorom sa zaznamenávajú 

najmä dôležité skutočnosti týkajúce sa priebehu odstraňovacích prác, spôsobu a času 

vykonávania prác, vykonaných kontrol, zistených skutočností a prijatých opatrení. 

14. Pri odstraňovaní stavby treba dodržiavať všeobecne záväzné právne predpisy a technické 

normy a požiadavky týkajúce sa bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, bezpečnosti 

technických zariadení, požiarnej ochrany, ochrany životného prostredia a nakladania s 

odpadmi.  

15. Škody spôsobené počas odstraňovania stavieb nahradiť v zmysle platných právnych 

predpisov. 

16. Do 30 dní odo dňa odstránenia stavby predložiť Inšpekcii evidenciu o druhoch 

a množstvách vzniknutých odpadov počas odstraňovania stavby a o spôsobe nakladania 

s nimi. 

17. Rozhodnutie o stavebnom zámere platí podľa § 61 ods. 1 stavebného zákona dva roky 

odo dňa, kedy nadobudlo právoplatnosť. Rozhodnutie o stavebnom zámere stráca platnosť 

dňom straty platnosti overovacej doložky. 

18. V deň začatia odstraňovania stavieb oznámiť túto skutočnosť Inšpekcii elektronicky  

(e-mail: kristina.titkova@sizp.sk alebo sizpipknr@sizp.sk), spolu zo zaslaním dokladu o 

odbornej spôsobilosti oprávnenej osoby, ktorá bude vykonávať odstraňovanie. 

19. Odstránenie stavieb oznámiť Inšpekcii najneskôr 5 dní po ich odstránení. 

20. V zmysle § 65 ods. 6 stavebného zákona overovacia doložka stráca platnosť, ak sa 

so stavebnými prácami – odstránením stavby nezačalo do dvoch rokov odo dňa jej 

vydania. 

21. Podľa § 62 ods. 3 stavebného zákona možno lehotu platnosti rozhodnutia o stavebnom 

zámere predĺžiť na žiadosť stavebníka podanú pred jej uplynutím najviac o dva roky. 

22. Stavbu dokončiť resp. odstrániť do 24 mesiacov od začatia stavebných prác po overení 

projektu stavby podľa § 65 stavebného zákona. 

23. Po úplnom odstránení stavby musí byť miesto stavby upravené v rozsahu určenom 

overeným projektom stavby a pozemok zabezpečený tak, aby po odstránení stavby 

nevznikalo nebezpečenstvo pre osoby, majetok ani okolité stavby. 

24. Stavebník je povinný počas odstraňovacích prác zabezpečiť prístup oprávnených orgánov 

na stavenisko a umožniť vykonanie potrebných kontrol a prehliadok v rozsahu 

ustanovenom právnymi predpismi. 

25. Po odstránení stavby je stavebník povinný zabezpečiť riadne označenie, prípadne 

odstránenie alebo zabezpečenie zostávajúcich inžinierskych sietí, podzemných priestorov a 

konštrukcií podľa overeného projektu stavby a požiadaviek príslušných správcov sietí. 

 

 

 

 

 

mailto:kristina.titkova@sizp.sk
mailto:sizpipknr@sizp.sk
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II.    vyplývajúce z vyjadrení obce, správcov inžinierskych sietí, dotknutých orgánov štátnej 

správy a dotknutých organizácií: 

26.    Okresný úrad Šaľa, Hlavná 2/1, 927 01 Šaľa (záväzné stanovisko  

č. OU-SA-OSZP-2026/005773-002 zo dňa 18. 06. 2026): 

26.1. Investor resp. dodávateľ stavby bude rešpektovať ustanovenie Hierarchia odpadového 

hospodárstva, t.j. držiteľ (pôvodca) odpadu je povinný zabezpečiť spracovanie tohto 

odpadu v zmysle hierarchie odpadového hospodárstva od prípravy na opätovné použitie, 

cez recykláciu, zhodnocovanie až po poslednú možnosť, ktorou je zneškodnenie odpadov 

na riedenej skládke odpadov. 

26.2. Pôvodca odpadu podľa § 77 ods. 2 pri stavebných a demolačných prácach zodpovedá za 

nakladanie s odpadmi a plní povinnosti podľa § 12 a § 14 ods. 1 zákona o odpadoch, 

súčasne je povinný plniť povinnosti v spôsobe nakladania so stavebnými odpadmi 

z demolácií uvedené v § 77 ods. 3 písm. a) až f) zákona o odpadoch v rozsahu 

ustanovenom vykonávacím predpisom – vyhl. č. 344/2022 Z.z. o stavebných odpadoch 

a odpadoch z demolácií.“ 

 

 

 

Rozhodnutie o námietkach účastníkov konania:  

V uvedenom konaní neboli vznesené pripomienky a námietky účastníkov konania. 

 

 Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia vydaného 

rozhodnutím č. 963/OIPK/360/06-Gá/370210905 zo dňa 22.03.2006, právoplatného dňa 11. 04. 

2006, v znení neskorších zmien a doplnení, ktorým bola povolená činnosť v prevádzke 

„Výroba LAD a dusičnanu amónneho“ a ostatné jeho podmienky                               

z o s t á v a j ú   v   p l a t n o s t i.   

 
 
 
 

O d ô v o d n e n i e 
 

 
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále 

pracovisko Nitra, Odbor environmentálneho posudzovania a povoľovania (ďalej len „Inšpekcia“), 

ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona o štátnej správe 

starostlivosti o životné prostredie a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ a špeciálny stavebný 

úrad podľa § 16 ods. 1 stavebného, na základe žiadosti č. OŽPaOZ/1263/2026 zo dňa 13. 06. 2026 

prevádzkovateľa Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa,  

IČO: 35 826 487, doručenej Inšpekcii dňa 16. 06. 2026 a na základe konania vykonaného podľa § 

3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 51 ods. 1 stavebného zákona, podľa § 19 ods. 1 zákona 

o IPKZ a podľa správneho poriadku mení integrované povolenie pre prevádzku „Výroba LAD 

a dusičnanu amónneho“ z dôvodu vydania rozhodnutia o stavebnom zámere stavby: 

„Zahusťovanie DA, SO 32-51- Odstránenie stavby“. Stavebník spolu so žiadosťou požiadal aj 

o overenie projektu stavby. 
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 Zmena v činnosti prevádzky, ktorá je predmetom tohto povolenia, nepredstavuje podstatnú 

zmenu. Podľa zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších 

predpisov a v znení zákona o IPKZ, časti X. Životné prostredie, položky 171a Sadzobníka 

správnych poplatkov zmena, ktorá nie je podstatnou zmenou, nepodlieha spoplatneniu podľa tohto 

zákona. K žiadosti o overenie projektu stavby bol predložený doklad - výpis z účtu o zaplatení 

správneho poplatku vo výške 20 eur zo dňa 08. 09. 2026 podľa sadzobníka správnych poplatkov 

zákona č. 145/1995 Z. z.  o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov. 

 

Správne konanie sa začalo dňom doručenia písomného vyhotovenia žiadosti prevádzkovateľa 

Inšpekcii.  

 

Prevádzkovateľ spolu so žiadosťou o zmenu integrovaného povolenia predložil Inšpekcii 

stručné zhrnutie, projektovú dokumentáciu stavby (stavebný zámer a projekt stavby), žiadosť 

o vydanie rozhodnutia o stavebnom zámere, správu o prerokovaní stavebného zámeru, žiadosť 

o overenie projektu stavby, záväzné stanovisko obce Močenok, list č. OcUMOC-732/2026/6158 

zo dňa 11. 06. 2026, vyjadrenie Okresného úradu Šaľa, štátna správa v odpadovom hospodárstve 

list č. OU-SA-OSZP-2026/005773-002 zo dňa 18. 06. 2026.  

 

Stanoviská predložené so žiadosťou o zmenu integrovaného povolenia pre prevádzku 

Okresný úrad Šaľa, Hlavná 2/1, 927 01 Šaľa (záväzné stanovisko  

č. OU-SA-OSZP-2026/005773-002 zo dňa 18. 06. 2026): 

1. Investor resp. dodávateľ stavby bude rešpektovať ustanovenie Hierarchia odpadového 

hospodárstva, t.j. držiteľ (pôvodca) odpadu je povinný zabezpečiť spracovanie tohto odpadu 

v zmysle hierarchie odpadového hospodárstva od prípravy na opätovné použitie, cez 

recykláciu, zhodnocovanie až po poslednú možnosť, ktorou je zneškodnenie odpadov na 

riedenej skládke odpadov. 

2. Pôvodca odpadu podľa § 77 ods. 2 pri stavebných a demolačných prácach zodpovedá za 

nakladanie s odpadmi a plní povinnosti podľa § 12 a § 14 ods. 1 zákona o odpadoch, súčasne 

je povinný plniť povinnosti v spôsobe nakladania so stavebnými odpadmi z demolácií 

uvedené v § 77 ods. 3 písm. a) až f) zákona o odpadoch v rozsahu ustanovenom vykonávacím 

predpisom – vyhl. č. 344/2022 Z.z. o stavebných odpadoch a odpadoch z demolácií. 

V zmysle § 8 písm. j) Vyhlášky č. 60/2025 Z.z. Úradu pre územné plánovanie a výstavbu 

Slovenskej republiky o štruktúre a prevádzke informačného systému územného plánovania 

a výstavby, o obsahu podaní a obsahu a rozsahu dokumentácie si dotknutý úrad nevyhradzuje 

vydať doložku súladu. 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala podmienky vyplývajúce z vyjadrenia do integrovaného povolenia v časti 

III.A.10) v bode 26.  

 

Obec Močenok, Obecný úrad, Sv. Gorazda 629/82, 951 31 Močenok, (záväzné stanovisko 

č. OcUMOC-732/2026/6158 zo dňa 11. 06. 2026), ktoré bolo kladné bez pripomienok. 

 

Inšpekcia po preskúmaní predloženej žiadosti a priložených príloh zistila, že žiadosť obsahuje 

všetky potrebné doklady na spoľahlivé posúdenie, a preto podľa § 11 ods. 5 písm. a) zákona 

o IPKZ upovedomila listom č. 11301-32428/2026/Raj/370210905/Z28 zo dňa 13. 08. 2026 

prevádzkovateľa, účastníka konania a dotknutý orgán o začatí správneho konania vo veci zmeny 

integrovaného povolenia a určila 30-dňovú lehotu na uplatnenie svojich pripomienok a námietok.  
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Inšpekcia zároveň upozornila, že na neskôr podané námietky Inšpekcia neprihliadne. 

Inšpekcia ďalej upovedomila, že ak niektorý z účastníkov konania alebo dotknutý orgán potrebuje 

na vyjadrenie sa k žiadosti dlhší čas, môže Inšpekcia podľa § 11 ods. 6 zákona o IPKZ na jeho 

žiadosť určenú lehotu pre jej uplynutím predĺžiť. 

 

Inšpekcia ďalej upozornila, že nariadi ústne pojednávanie, ak účastník konania požiada 

o nariadenie ústneho pojednávania v určenej lehote alebo v predĺženej lehote, alebo ak dôjde 

k rozporom medzi dotknutými orgánmi, alebo ak prípadné pripomienky účastníkov konania budú 

smerovať proti obsahu záväzného stanoviska vydaného dotknutým orgánom. Pretože žiadny 

z účastníkov konania o ústne pojednávanie nepožiadal a ani nenastal žiadny z vyššie uvedených 

dôvodov, Inšpekcia upustila od ústneho pojednávania. 

 

Do žiadosti a dokumentácie bolo možné nahliadnuť na Inšpekcii. 

 

V stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepožiadal 

o predĺženie lehoty na vyjadrenie sa k žiadosti. 

 

Vzhľadom k tomu, že nešlo o konanie uvedené v  § 11 ods. 9 zákona o IPKZ: 

– vydanie povolenia pre nové prevádzky,  

– vydanie povolenia na akúkoľvek  podstatnú zmenu,  

– vydanie alebo zmenu povolenia pre prevádzky, pri ktorých sa navrhuje uplatňovať § 22 

ods. 6 zákona o IPKZ,  

– zmenu povolenia alebo podmienok povolenia pre prevádzky podľa § 33 ods. 1 písm. a) až e) 

zákona o IPKZ, 

 

Inšpekcia v konaní o zmene povolenia podľa § 11 ods. 10 zákona o IPKZ upustila od:    

– náležitostí žiadosti a príloh žiadosti podľa  § 7 zákona o IPKZ okrem písm. l), p), q) zákona 

o IPKZ, 

– zverejnenia žiadosti na svojom webovom sídle a v informačnom systéme integrovanej 

prevencie a kontroly znečisťovania a od zverejnenia najmenej 15 dní stručného zhrnutia 

údajov a informácií o obsahu podanej žiadosti poskytnutého prevádzkovateľom 

o prevádzkovateľovi a o prevádzke na svojej úradnej tabuli podľa § 11 ods. 5  písm. c) 

zákona o IPKZ, 

– zverejnenia na svojom webovom sídle, v informačnom systéme integrovanej prevencie 

a kontroly znečisťovania a najmenej 15 dní na svojej úradnej tabuli výzvy dotknutej 

verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzvy dotknutej verejnosti 

a výzvy verejnosti s možnosťou vyjadrenia sa k začatiu konania v lehote najmenej 30 dní  

podľa § 11 ods. 5  písm. d) zákona o IPKZ, 

– požiadania obce, ktorá je účastníkom konania, aby zverejnila žiadosť na svojom webovom 

sídle  a úradnej tabuli obce, prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom, podľa § 11 ods. 

5  písm. e) zákona o IPKZ. 

– od ústneho pojednávania podľa § 15 zákona o IPKZ. 

 

 

V stanovenej 30 dňovej lehote na vyjadrenie podľa § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ 

nebolo Inšpekcii doručené žiadne stanovisko účastníkov konania ani dotknutých orgánov. 



 Strana 8/6 rozhodnutia  č. 11301-39733/2026/Tit/370210905/Z28-SZ 

 

Predmetom zmeny integrovaného povolenia je vydanie rozhodnutia o stavebnom zámere z 

dôvodu odstránenia stavby: „Zahusťovanie DA, SO 32-51- Odstránenie stavby“. Stavebník 

spolu so žiadosťou požiadal aj o overenie projektu stavby. 

 

Súčasťou zmeny č. Z28 bolo konanie:  

v oblasti stavebného poriadku 

− podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s  § 51 ods. 1 stavebného zákona – konanie o 

vydaní rozhodnutia o stavebnom zámere z dôvodu odstránenia stavby „Zahusťovanie DA, SO 

32-51- Odstránenie stavby“. 

 

 

Inšpekcia podľa § 19 ods. 1 zákona o IPKZ a podľa § 33 ods. 2 správneho poriadku dala 

listom č. 11301-37728/2026/Tit/370210905/Z28  zo dňa 23. 09. 22026 možnosť účastníkom 

konania vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia 

a určila lehotu 7 dní na uplatnenie svojich pripomienok a námietok, na vyjadrenie sa k podkladu 

rozhodnutia a k spôsobu jeho zistenia s možnosťou navrhnúť jeho doplnenie v určenej lehote        

odo dňa doručenia písomnosti. 

 

V stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania nezaslal svoje stanovisko ani vyjadrenie. 

 

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný negatívny 

vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný 

o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpekcia neuložila opatrenia 

na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

 

Inšpekcia preskúmala predloženú žiadosť a ostatné podklady rozhodnutia a dospela k záveru, 

že navrhované riešenie zodpovedá najlepšej dostupnej technike a spĺňa požiadavky a kritériá 

ustanovené v predpisoch upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania. 

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, dokladov a vyjadrenia 

dotknutého orgánu zistila,  že zmenou povolenia nie sú ohrozené ani neprimerane obmedzené práva 

a právom chránené záujmy účastníkov konania, zistila stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska 

zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona o IPKZ a rozhodla tak, 

ako je uvedené vo výrokovej časti rozhodnutia. 

 

  

 
P o u č e n i e 

 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 správneho poriadku možno podať na Slovenskú 

inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále pracovisko 

Nitra, Odbor environmentálneho posudzovania a povoľovania, Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra 

odvolanie v lehote 15 dní odo dňa oznámenia rozhodnutia účastníkovi konania. 
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Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho 

zákonnosť môže byť podľa § 47 ods. 4 správneho poriadku preskúmaná súdom.      

       

 

 

 

 

               Ing. Juraj Duchovič 

         vedúci stáleho pracoviska 

 

 
 

 

 

Doručuje sa: 

Účastníkom konania: 

1. Duslo, a.s., Administratívna budova, ev.č.1236, 927 03 Šaľa 

2. Obec Močenok, Sv. Gorazda 629/82, 951 31 Močenok 

 

Projektantom: 

3.  Ing. Michal Molnár,  EXPRO, s.r.o., P.O.BOX 128, 927 03 Šaľa. 

4.  Ing. Michal Tomaškovič,  EXPRO, s.r.o., P.O.BOX 128, 927 03 Šaľa. 

 

Dotknutým orgánom a organizáciám (po nadobudnutí právoplatnosti): 

5.  Obec Močenok, Sv.Gorazda 629/82, 951 31 Močenok – stavebný úrad 

6.  Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Nitre, Štefánikova trieda 58, 949 01 Nitra 

7. Okresný úrad Šaľa, Hlavná 2/1, 927 01 Šaľa-odbor starostlivosti o životné prostredie, štátna 

správa v oblasti odpadového hospodárstva 

 


